AKT MAŁŻEŃSTWA NR 1803011/00/AM/……………
……………………………………………                                            USC.5353. …………. .
( imię i nazwisko wnioskodawcy/pełnomocnika )                                                                           USC.5352. …………. .   
                                                                                                                USC.5352. …………. .                                                                                                                            ……………………………..…………….
 ( adres do korespondencji)                                                                                                   Dębica, dnia………………………… 
…………………………………………...
……………………………………………                            KIEROWNIK  
( nr telefonu – nie jest obowiązkowy, ale ułatwi kontakt w sprawie)                 URZĘDU STANU CYWILNEGO 
                                                                                                W DĘBICY
   
WNIOSEK 
o przeniesienie do rejestru stanu cywilnego w drodze transkrypcji  
aktu małżeństwa zawartego za granicą

1. Wnoszę o dokonanie transkrypcji aktu małżeństwa zawartego za granicą dotyczącego:    
	
	Dane mężczyzny
	Dane kobiety

	Imiona i nazwiska osób, które zawarły małżeństwo
	
	

	Obywatelstwo 

	
	

	Data zawarcia małżeństwa

	

	Miejscowość i kraj zawarcia małżeństwa
	

	Numer PESEL

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Data i miejsce urodzenia

	
	

	Stan cywilny w chwili zawarcia małżeństwa 
	
	

	Osoba rozwiedziona wpisuje datę i miejsce poprzedniego małżeństwa oraz datę rozwodu
	
	

	Wdowiec wpisuje datę i miejsce zgonu małżonka
	
	



Jeżeli zagraniczny akt małżeństwa nie zawiera zapisu o nazwiskach małżonków noszonych po zawarciu małżeństwa oraz nazwiskach dzieci zrodzonych z tego małżeństwa, małżonkowie mogą złożyć takie oświadczenia w składanym wniosku 
o transkrypcję. 

Oświadczenie w sprawie nazwisk noszonych po zawarciu małżeństwa  (wypełniają małżonkowie)   
Mężczyzna...........................................................                      Kobieta.................................................................  
Dzieci...................................................................
2. Wnioskuję/my o dostosowanie pisowni danych zawartych w zagranicznym akcie małżeństwa do reguł pisowni polskiej: TAK / NIE          
3. Wnioskuję/my o uzupełnienie aktu małżeństwa w zakresie brakujących danych: TAK  /  NIE 
na podstawie aktów stanu cywilnego, stwierdzających zdarzenie wcześniejsze, t.j.:  
 aktu urodzenia mężczyzny sporządzonego w USC w …………………………nr………………………………………………………            
 aktu urodzenia kobiety sporządzonego w USC w …………………………..…nr……………………………………………………….                                                                    
 poprzednich aktów małżeństwa sporządzonych w USC w …………………....nr………………………………………………………..      

                                                                                                                                                                                                                 VERTE͢

	lp.
	
	Mężczyzna
	Kobieta

	1.
	Nazwisko
	

	

	2.
	Nazwisko rodowe
	

	

	3.
	Imiędrugie
	

	

	4.
	Data urodzenia
	

	

	5.
	Miejsce urodzenia
	

	

	
	DANE MATKI
	
	

	6.
	Imię pierwsze
	

	

	7.
	Imię drugie
	

	

	8.
	Nazwisko
	

	

	9.
	Nazwisko rodowe
	

	

	
	DANE OJCA
	
	

	10.
	Imię pierwsze
	

	

	11.
	Imię drugie
	

	

	12.
	Nazwisko
	

	

	13.
	Nazwisko rodowe
	

	


                                       
4. Wnioskuję/my o sprostowanie aktu małżeństwa przez zastąpienie błędnie wpisanych danych: TAK/NIE  na podstawie aktów stanu cywilnego, stwierdzających zdarzenie wcześniejsze, t.j.:  
 aktu urodzenia mężczyzny sporządzonego w USC w ……………………………...nr………………………………………………………                  
 aktu urodzenia kobiety sporządzonego w USC w ………………………………….nr………………………………………………………                                                                                  
 poprzednich aktów małżeństwa sporządzonych w USC w …………………………nr………………………………………………………            
        
Wnoszę o sprostowanie aktu małżeństwa poprzez zastąpienie błędnie wpisanego: …………………………………………………………………………………………………………………………powinno być:…………………………………………………………………………………………………………..
…………………………………………………………………………………………………………………………
Oświadczam, że przedłożony przeze mnie akt jest oryginalnym dokumentem, wydanym przez uprawniony do tego organ państwa obcego i nie został zarejestrowany w żadnym Urzędzie Stanu Cywilnego w Polsce. Zostałem(łam) poinformowany(a), że przedłożone do transkrypcji dokumenty nie podlegają zwrotowi.  
             
……………………………………………….                                ………………………………………………..     
(czytelny podpis wnioskodawcy - żona)                                                (czytelny podpis wnioskodawcy - mąż)      
                                                            …………………………………..           
                                                                     (podpis pełnomocnika) 
                                                                   
                                                                  POTWIERDZAM ODBIÓR ODPISU ZUPEŁNEGO AKTU UMAŁŻEŃSTWA  
                                                …………………………………………………………………..…………………  
  Załączniki:                                                                                                  (data i czytelny podpis)
 Oryginał zagranicznego aktu małżeństwa
 Urzędowe tłumaczenie na język polski dokonane przez tłumacza przysięgłego
 Pełnomocnictwo
 Dowód uiszczenia opłaty skarbowej na kwotę: 50 zł transkrypcja, 39 zł uzupełnienie, 39 zł sprostowanie, 17 zł pełnomocnictwo 
· Opłatę skarbową można uiścić w Urzędzie lub przelewem na konto:
 Urząd Miejski w Dębicy; ul. Ratuszowa, 39-200 Dębica, nr: 29 1240 4764 1111 0000 4863 3419
